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ARTICLE VI

i. An offender transferred for execution of a sentence under this
Treaty may not again be detained, tried or sentenced in the
Receiving State for the same offence upon which the sentence to be
executed is based.

2. Under no circumstances may the sentence handed down by the
Sentencing State be increased by the Receiving State.

3. The Sentencing State shall retain the right to pardon, grant amnesty
or review a judgment relating to, the offender, of applicable. The
Receiving State, immediately u pon receiving notification of such
pardon, amnesty or revîew of judgment shall take ail steps
necessary to ensure that the decision of the Sentencing State is
carried out.

4. Except as otherwise provided in this Treaty, the completion of a
transferred offender's sentence shaU be carried out according to the
laws and procedures of the Receiving State.

5. on written request by the Sentencing State, the Receiving State
shall provide information regarding compliance with the sentence.

ARTICLE VII

Insofar as it is applicable and in conformity with the internai iaws of both
Parties, the present Treaty may be appiied to young offenders. The
transfer must be authorized by the legai representative.

ARTICLE VIII

In order to carry out the purposes of this Treaty, each Party shaîl take
the necessary legisiative measures and shail estabiish adequate
administrative procedures so that the sentences imposed shail have legai
effect with their respective territories.


